
(Akty přijaté podle hlavy V Smlouvy o Evropské unii)

SPOLEČNÁ AKCE RADY 2005/561/SZBP

ze dne 18. července 2005

o dalším příspěvku Evropské unie k procesu urovnání konfliktu v Gruzii/Jižní Osetii

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 14
této smlouvy,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 25. června 2003 přijala Rada společnou akci
2003/473/SZBP (1) o příspěvku Evropské unie
k procesu urovnání konfliktu v Gruzii/Jižní Osetii, jejíž
použitelnost skončila dnem 30. června 2005.

(2) Příspěvek EU podle této společné akce k vyslání mise
OBSE do Gruzie umožnil účinně zajistit fungování
stálých sekretariátů pro gruzínskou a jihoosetinskou
stranu pod záštitou OBSE a usnadňovat jednání
v rámci Společné kontrolní komise (SKK), která je
hlavním fórem procesu urovnávání konfliktu.

(3) OBSE a spolupředsedové SKK požádali o následnou
pomoc EU a EU schválila poskytnutí další finanční
pomoci pro proces urovnávání konfliktu.

(4) EU soudí, že její pomoc posílila účinnost její úlohy
a úlohy OBSE v řešení tohoto konfliktu a že by měla
být i nadále poskytována.

(5) Je potřeba zajistit náležitou viditelnost příspěvku EU pro
projekt.

(6) Dne 8. prosince 2003 přijala Rada společnou akci
2003/872/SZBP (2), kterou se prodlužuje a mění mandát
zvláštního zástupce Evropské unie pro Jižní Kavkaz.
V souladu s uvedenou společnou akcí by měl mandát
zvláštního zástupce Evropské unie pro Jižní Kavkaz obsa-
hovat mimo jiné úkoly přispívat k předcházení konfliktů,

být nápomocen při řešení konfliktů a zintenzívnit dialog
Evropské unie s hlavními zúčastněnými činiteli v tomto
regionu,

PŘIJALA TUTO SPOLEČNOU AKCI:

Článek 1

1. Evropská unie přispívá k posílení procesu urovnávání
konfliktu v Jižní Osetii.

2. Evropská unie za tímto účelem poskytuje OBSE příspěvek
na financování jednání SKK a ostatních mechanismů v rámci
SKK, na pořádání konferencí pod záštitou SKK, na nákup mobi-
liáře, informační techniky a dalšího vybavení pro oba sekreta-
riáty a na úhradu některých nákladů na provoz obou sekreta-
riátů po dobu jednoho roku.

Článek 2

Za provádění této společné akce v zájmu splnění jejích cílů
uvedených v článku 1 odpovídá předsednictví, kterému je nápo-
mocen generální tajemník Rady, vysoký představitel pro
společnou zahraniční a bezpečnostní politiku.

Článek 3

1. Vyplacení finanční pomoci poskytované na základě této
společné akce je podmíněno konáním pravidelných schůzí SKK
a ostatními mechanismy v rámci SKK během dvanácti měsíců
od vstupu v platnost finanční dohody, která má být uzavřena
mezi Komisí a misí OBSE v Gruzii. Gruzínská i jihoosetinská
strana by měly vyvinout prokazatelné úsilí o dosažení skuteč-
ného politického pokroku směrem k trvalému a mírovému
urovnání svých sporů.

2. Komise se pověřuje úkolem kontrolovat a hodnotit využití
finančního příspěvku EU, zejména s ohledem na podmínky
stanovené v odstavci 1. K tomuto účelu uzavře Komise s misí
OBSE v Gruzii finanční dohodu o využití příspěvku EU, který
bude mít formu grantu. Komise rovněž zajišťuje správné využití
grantu pro účely stanovené v čl. 1 odst. 2.

CS21.7.2005 Úřední věstník Evropské unie L 189/69

(1) Úř. věst. L 157, 26.6.2003, s. 72.
(2) Úř. věst. L 326, 13.12.2003, s. 44. Společná akce naposledy pozmě-

něná společnou akcí 2005/330/SZBP (Úř. věst. L 106, 27.4.2005,
s. 36).



3. Mise OBSE v Gruzii odpovídá za náhradu výdajů na misi,
za organizování konferencí pod záštitou SKK a za řádný nákup
a předání zařízení. Finanční dohoda stanoví, že mise OBSE
zajišťuje viditelnost příspěvku EU k projektu a podává Komisi
pravidelné zprávy o jeho využití.

4. Komise udržuje v úzké spolupráci se zvláštním zástupcem
EU pro Jižní Kavkaz úzké spojení s misí OBSE v Gruzii za
účelem sledování a hodnocení vlivu příspěvku EU.

5. Komise podává písemné zprávy o provádění této společné
akce Radě pod vedením předsednictví, jemuž je nápomocen
generální tajemník Rady, vysoký představitel pro společnou
zahraniční a bezpečnostní politiku. Tyto zprávy se zakládají
zejména na pravidelných zprávách, které má poskytovat mise
OBSE v Gruzii, jak stanoví odstavec 3.

Článek 4

1. Finanční referenční částka pro příspěvek EU uvedený v
čl. 1 odst. 2 se stanoví na 133 000 EUR.

2. Správa výdajů financovaných z částky stanovené
v odstavci 1 se řídí postupy a pravidly Evropského společenství
platnými pro souhrnný rozpočet Evropských společenství s tou
výjimkou, že žádné předběžné financování nezůstává ve vlast-
nictví Evropského společenství.

3. Výdaje jsou způsobilé počínaje dnem 1. července 2005.

Článek 5

1. Tato společná akce vstupuje v platnost dnem přijetí.

Použije se ode dne 1. července 2005 do dne 30. června 2006.

2. Tato společná akce bude přezkoumána deset měsíců po
vstupu v platnost. K tomuto účelu účelem posoudí zvláštní
zástupce Evropské unie pro Jižní Kavkaz ve spolupráci
s Komisí potřebu další podpory procesu urovnávání konfliktu
v Gruzii/Jižní Osetii a v případě potřeby podá doporučení Radě.

Článek 6

Tato společná akce bude zveřejněna v Úředním věstníku Evropské
unie.

V Bruselu dne 18. července 2005.

Za Radu
J. STRAW

předseda
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